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EEN BUURPRAATJE 


schoenlapper Peter 


ch, ach,” zuchtte 
schoenlapper Peter, toen hij naar 
de kleine restjes leer op zijn 
werktafel keek. „Ach, ach, wat 
is het toch náár, zo arm te zijn als 
ik ben en nooit eens genoeg Jeer 
te kunnen kopen om mooie, nieuwe 
schoentjes te maken.” 

Peter was misschien wel de 
allerarmste man van het dorp. Hij 
at de hele lange winter aardappe- 
len met kool, of kool met aardap- 
pelen en hij lapte de schoenen tot 
diep in de nacht. Schoenen voor de 
boeren uit de omtrek, schoenen 
voor de winkeliers uit het dorp, 
maar de meeste klanten had hij 
toch onder de arme mensen. Want 
de zolen die hij maakte waren dik 
en hij vroeg er niet veel geld voor. 
Bovendien was schoenlapper Peter 
nooit onvriendelijk tegen mensen, 
die weinig of niets bezaten, en zo 
kwam het, dat er zelfs heel wat 
onbetaalde zolen werden versleten. 
Maar dat laatste vond hij niet eens 
het ergste, hij was alleen maar 
verdrietig, dat hij geen mooi, 
groot stuk leer had om de mensen 
te kunnen tonen, dat hij ook 

rachtige schoentjes, muiltjes en 
aarzen kon maken. Mismoedig 
telde hij de snippers leer, die hem 
nog restten, en toen begon hij 
maar weer te kloppen. Het werk 
wilde die dag niet zo goed vlotten, 
waarschijnlijk ook wel, omdat Pe- 
ter’s handen verkleumd waren, 
Het was een koude winterdag, de 
sneeuwvlokken dwarrelden gestaag 
uit een loodgrijze hemel en het 
schaarse daglicht, dat door het 
kleine venster viel, was nauwelijks 
‘voldoende om er bij te werken. 

Peter moest zuinig zijn met de 
brandstof en daarom Hopi hij 
maar fiks. door, dan voelde hij 
de kou zo niet. Juist bekeek hij 
met een wanhopig gezicht een 
oude, gehavende kinderschoen, die 
aan de beurt was om te worden 
gelapt, toen de deur werd geopend 
en er een klein manneke binnen- 
kwam, bedolven als het ware 
onder de sneeuwvlokken. „„Goeie- 


(naar een od Sprookjs) 


dag, Peter,” zei het mannetje. 
„Wat is het koud, hè,” vervolgde 
hij, zich in z’n handen wrijvend. 
Peter groette vriendelijk, schoof 
een driepootje voor zijn klant bij 
en stookte het vuurtje wat op. 
Hij had intussen allang gezien, 
dat het manneke geen rijke klant 
was, ja, laten we maar eerlijk zeg- 
gen: Peter zag wel, dat het een 
arme stumper was. Zijn tenen sta- 
ken door zijn versleten schoenen. 
„Geen geld en geen zolen, hè?” 
informeerde Peter. „Ja, ja, man- 
neke, het is het oude liedje. Maar 
trek je schoenen, of eigenlijk wat 
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EL willy Scheemele 
Zijn tenen staken door zijn versleten 
schoenen. 


er nog van over is, maar eens uit, 
dan zullen we zien, wat er aan te 
doen is.” 

Het manneke haastte zich, aan 
deze uitnodiging te voldoen, doch 
toen Peter de vodden bekeken 
had, wierp hij ze in een hoek en 
zei: „Zelfs het lappen niet meer 
waard, overal is het leer kapot.” 
Meewarig staarde Peter naar de 
blote voeten van het arme kereltje 
en scheen over iets na te denken, 
„Graag had ik je geholpen, maar 
leer om nieuwe schoenen voor je 
te maken, heb ik helaas niet... . 
wacht eens.... misschien weet ik 
wel raad. Als je niet te verwaand 
bent om er mee te lopen, zou ik 
van de restjes leer, die ik nog bezit, 
een paar schoenen kunnen maken, 


Ze zullen misschien wel wat krap 
zitten, maar ’t is toch altijd nog 
beter ‘dan kapotte schoenen.” 
Nou, de kleine bezoeker was wát 
blij met dat aanbod. Terwijl Peter 
de schoenen maakte, liet ‚het 
manneke onderwijl zijn baard, die 
één sneeuwklomp was, drogen. 
De schoenlapper klopte en reeg 
de hele middag en ’t werd een 
wonderlijk paar schoenen. Het was 
een mengelmoes van gekleurde 
stukjes leer, maar stevig waren ze 
wel en er zaten duimdikke zolen 
onder. Na zo’n tijd met natte voe- 
ten te hebben gelopen, wist het 
mannetje niet, wat hij voelde. 
Peter's vrouw, die al even harte- 
lijk was, kwam er ook bij, en ze 
voerde de schoenen met de laatste 
restjes wol, die ze bezat. 
Eindelijk moest het manneke 
toch vertrekken. Hij had nog kof- 
fie en brood gekregen en fb hieer 
wilde hij het vriendelijke echtpaar 
niet ophouden. „Wel, Peter,” zei 


hij, „je hebt een goed hart en al 


kan ik je niet met geld betalen, ik 
wil je toch iets geven, dat je wel 
zult kunnen gebruiken.” Bij deze 
woorden haalde de vreemde be- 
zoeker een pakje te voorschijn en 
in dat pakje zat een mooi stukje 
goudleer, groot genoeg om er een 
paar muiltjes uit te maken. Toen 

egreep Peter ineens, dat het man- 
netje met de versleten schoenen 
hem slechts op de proef had willen 
stellen. De schoenlapper viel bijna 
om van verbazing en Od: 
toen hij het prachtige, glanzende 
leer zag. „„Hoe kom je daaraan?” 
wilde Peter weten. 

‚„Maak je daarover niet onge- 
rust!” lachte de kleine man. „Knip 
uit dit leer een paar schoentjes of 
muiltjes en laat het geknipte leer 
vannacht in je werkplaats liggen. 
Je zult dan Miorgonochtond de 
muiltjes kant en klaar vinden. Als 
je ze hebt verkocht, koop je voor 
dat geld nieuw leer en legt het 
’s nachts weer geknipt op je 
werktafel. Beloof me echter, de je 
’s nachts nóóit hier zult komen, 
want dan is het gedaan met het 
schoentjes maken. En nu, beste 
mensen, vaarwel!” 

„Bl urmaar.., veh. ennn 
Peter en zijn vrouw hadden nog 
wat willen zeggen, maar het man- 
netje was al verdwenen... 


Wat was de schoenlapper blij, 
dat hij zo vriendelijk en goed 
voor het manneke was geweest! 
‘s Avonds sneed Peter van het kost- 
bare goudleer een paar heel mooie 
muiltjes en stak de kaars aan in de 
werkplaats. Daarna sloot hij de 
deur en ging naar bed. Precies 
om twaalf uur hoorden Peter en 
Ae vrouw de deur van de werk- 
plaats piepen en even later klonk 
een zacht geklop... 

’s Morgens vroeg ging Peter 
kijken en vond toen de sierlijkste 
muiltjes, die hij zich had kunnen 
denken. Ze waren beeldig, van 
glanzend goud, met nuffige hakjes 
en ingewerkte figuurtjes. 

De schoenlappersvrouw maakte 
het kleine venster schoon en zette 
de muiltjes te pronk op haar Zon- 
dagse halsdoekje. Even later was 
er al een koper, die er veel geld voor 
gaf en wei, dat hij wel meer van 
eeen schoentjes kon gebrui- 

en. 

Voor het ontvangen geld kocht 
Peter nu een stuk zilverleer en rood 
leer en hij sneed vervolgens twee 
PRAr schoentjes. En ’s avonds legde 


ij alles naast de nieuwe kaars, die . 


hij had aangestoken. ’s Morgens 
stonden de schoentjes weer prompt 
op de werktafel, bij de opgebrande 
kaars, Kens sneed Peter van een 
groot stuk leer zelfs een paar 
prachtige laarzen, die door een 
prins werden gekocht. 

Zo kwam er welvaart in het 
oude huisje van den schoenlapper. 
Van heinde en ver kwamen de 
klanten, want iedereen, die iets 
bijzonders wilde hebben, moest. bij 
Péter zijn. En daar Peter steeds 
meer schoentjes sneed, was het ge- 
klop en gehamer ’s nachts niet van 
de lucht. Zodra de dorpsklok 
twaalf dreunende slagen liet horen, 
piepte de deur van de werkplaats 
een hele tijd, omdat er nu zoveel 
knechtjes binnen kwamen. Toch 
maakte de voorspoed Peter niet 
trots, o neen! Hij bleef als altijd 
de arme mensen helpen. Ook toen 
hij een welgesteld man was ge- 
worden, werden er nog veel onbe- 
taalde zolen door de dorpelingen 
vérsleten, en zijn vrouw schonk 
nog net zo gul koffie als vroeger. 
Alleen was ze érg nieuwsgierig, 
wie er toch ’s. nachts wel in de 
werkplaats kwam. Ze kon ook 
van al die drukte ten slotte niet 
meer slapen. Peter echter waar- 
schuwde haar, dat ze toch vooral 
voorzichtig moest zijn, daar ze 
door een domheid de betovering 
zou kunnen verbreken. Tegenover 
de werkplaats liet hij een mooi huis 
bouwen met twee flinke vensters. 

Hét oude winkelraampje was 
trouwens veel te klein geworden 
voor de, talrijke nieuwe sehoen- 


tjes. Peter en zijn vrouw sliepen al 
spoedig in het nieuwe huis, zodat 
zij nu geen last meer hadden van 
het nachtelijk geklop. Vanuit haar 
venster kon de vrouw de zachte 
lichtschijn van de kaars in de 


werkplaats zien en ze zag toen, dat 


twaalf kleine wezentjes in de weer 
waren. ‚Net engeltjes,” zei ze de 
volgende dag tegen haar man. „Ze 
zien er zo teer uit, dat ik vrees dat 
ze het veel te koud zullen hebben 
in die oude werkplaats.” Í 
En toen besloten Peter en zijn 


‚vrouw, iets voor die kleine, vlugge 


kereltjes te doen. Ze waren nu zo 
rijk, dat ze alles hadden wat hun 
hart begeerde en ze wilden uit 


dank de ijverige werkertjes belo-. 


nen, De schoenlappersvrouw breide 
wollen broekjes, buisjes, mutsjes 
en sokjes voor ze, Peter sneed iede- 
re dag een paar warme schoentjes 
van een overgebleven stukje leer 
en toen er twaalf paar af waren, 
was ook zijn vrouw met de wollen 
kleertjes gereed. Nadat ze die 
avond de kaars hadden aangesto- 
ken, legden ze alles op de werk- 
tafel. Echter wilden ze toch iets 
van de vreugde zien en 
daarom hielden zij zich schuil 
achter een kast, die in de 
hoek van de werkplaats 
SEOnd' 

Om twaalf uur piepte de 
deur weer en de kleine wer- 
kertjes trippelden naar bin- 
nen. Het waren grappige 
wezentjes, die men elfen of 
kabouters noemt. Hun hand- 
jes en voetjes waren een 
beetje rood van de kou en 
de schoentjes en wollen 
kleertjes op de werktafel 
waren dus welkom! 

Die nacht echter was er 
nieuwe hulp meegekomen, 
zodat er geen twaalf, maar 
dertien kabouters waren, 
Daardoor ontstond er een 


Ze had echter nog miet eens 
uitgesprokéón, toen de kereltjes 
holderdebvlder de deur ui 
turmelden. 


worstelpartij on de kleertjes en 
schoentjes, en toen de schoenlap-. 
ersvrouw dat zag, kreeg ze mede- 
ijden en riep: ‚Niet doen! Niet 
doen! Ik zal voor de dertiende ook 
nog wel een stel kleertjes maken.” 
Ze had echter nog niet eens uit- 
gesproken, toen de kereltjes holder- 
debolder de deur uit tuimelden, Ze 
waren weg en ze bleven weg. 
Twaalf kaboutertjes hadden hun 
kleren meegenomen en voor de 
dertiende was niets overgebleven. 
Nog vele avonden legde Peter vers 
geefs gesneden schoentjes klaar, 
maar de deur piepte niet meer. 
Het bleef doodstil in de werkplaats, 
waar slechts de kaars opbrandde…. 
Zo werd, door de nieuwsgierig- 
heid van den schoenlapper en zijn 
vrouw, de betovering verbroken 
en sedert dien is nooit meer een 
kabouter verschenen, om de men- 
sen te helpen, Waren ze niet zo 
nieuwsgierig geweest, misschien 
zou je dan nog wel eens een ka- 
boutertje hebben kunnen ontmoe- 
tén, maar nu gebeurt dat alleen nog 
maar in de sprookjesboeken. 
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‘RESUME : Prins ARN EN VALIANT HEBBEN 
„DE VIKINGS OVERWONNEN MAAR NIET KUN- 

NEN BELETTEN DAT THAGNAR PRINSES 
ILENE ALS GEVANGENE WEGVOERDE OP 
ZIN SCHIP. TOCH GEVEN. ZIJ DEMOED NIET 


ALLE ZEILEN WERDEN 
GESPANNEN EN DE ACH- 
TERVOLGING BEGON OP- 
NIEUW. 


R WERD MET MAN EN MACHT GEWERKT 
OM DE BOOT DRIJVEND TE HOUDEN , 
AAR TOEN 


„DE WIND GROEIDE AAN TOT EEN ORKAAN, 
MAAR ARN VOLGDE HET SPOOR 


77, BEGON EEN EINDELOOS LANGE 
SPEURTOCHT LANGS DE INHAMMEN 
ir KUST ‚, VAN NOORD TOT ZUID,TOT © 


IJ/HETAANBREKEN VANDE DAG, , 
WAS ER GEEN SPOOR VAN THAGNARS 
BOOT TE ONTDEKKEN: EN NU... 


„DAPPERE MAKKERS / 


DEN.ARN EN |K ZULLEN 
ONZE POGINGEN VOORT- 
ZETTEN DOOR HET 
LAND ,VAARWEL?” 


HET SCHIP VERTROK EN BEIDE PRINSEN 


«DE VOLKOMEN UITGEPUTTE BE- EDR EN HA e WAREN ALLEEN OP DE KUSTEN VAN 
MANNING RUST VERLANGDE. IEN ee 04) DN Noe EEN ONBEKEND LAND. 
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LANDSCHAP-REBUS Hierboven zie je een opwindende voorstelling 
van een wild dier, dat op zijn prooi afvliegt. 
Het is maar niet zo een plaatje, doch de afbeelding llen een rebus ! 
in, dat wil zeggen: als je de namen van drie dingen, die in de tekening £ 
voorkomen, van links naar rechts achter elkaar schrijft, krijg je de 
naam van een der grote steden ia Nederland, Hoe heet nu die stad? : 
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WEER EEN HEEL GEMAKKELIJK MODEL MET WEINIG MATERIAAL : TWEE STEVIGE KURKEN, EÉN PAAR 
STUKJES JZERDRAAD EN EEN STUKJE HOUT 


VOOR HET 


KURK BEKJE EEN 

VooR HET, LUCIFERTJE h Á 

KOPJE OF HET 8 / 

NN à 4 
MET A î , 

sPao } VEERTJE 


RANDJES AFRONDEN 8 


MET SCHUURLINNEN | 
4 { 
STEEK ER NU pi 1/ NU NOG EEN SCHUFTE KURK WAARIN Á 
TWEE UZER- ANS de, WE DE POOTJES VASTSTEKEN EN 
DRAADJES KLAAR [5 
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SMOCKWERK 


Het is wel een 
erg vreemdklinkende 
naam, ‚maar moeilijk 
is ’t niet, hoor. Let 
maar eens op. 

Je begint met de 
stof, waarop je dit 
soort garnering wilt 
aanbrengen, mooi ge- 
lijk te rimpelen, je 
haalt de rijgdraad 
strak aan en nu 
werk je op de kleine 
plooitjes die aldus 
gevormd worden. Je 
naait twee plooitjes 
bij elkaar, vlak on- 
der de rijgdraad, brengt de 
naald aan de achterkant van ’t 
werk, steekt ze een eindje lager 
weer naar voren en naait nu het 
tweede plooitje vast met een vol- 
gend; dan gaat de naald weer naar 
boven waar het derde plooitje 
wordt vastgen aaidmet een vierde, 
enz. 

Stel je zo’n paar randjes 
smockwerk voor op ’n babyjurkje 
van fijn batist of van dunne 


waszijde — rose of blauwe stukjes 
bij wit of bij groen, of lichtblauw 
bij rose en omgekeerd. Het staat 
allen el even aardig en dat smock- 
werk boven langs de pas en onder 
langs de mouwtjes alleen is al 
Roldbende om ’n heel eenvoudig 
jurkje tot iets snoezigs te maken, 
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Om te variëren kun je ook in 
plaats van twee, vier plooitjes bij 
elkaar naaien. Het laatste van de 
vier wordt dan daaronder vastge- 
naaid met ’t eerste van de vier 
volgende, 


Desgewenst kan men dit 
smockwerk nog versieren 
met een bloemetje van vier 
tegen elkaar genaaide ket- 
tingsteken in iedere ruit. Maak 
je die bloemetjes van licht- 
lauw D.M.C.-garen, dan zien ze 
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eruit als vergeet-mij-nietjes, waar- 
bij je dan in ’t midden een Frans 
knoopje geeft van geel garen als 
bloemenhartje. Wat een Frans 
knoopje is? Je steekt de naald 
in waar je ’t knoopje hebben wil, 
draait de draad vier keer om de 
naald, haalt de naald daardoor 
en steekt ze op dezelfde plek weer 
naar achteren en klaar is kees. 
Veel succes, hoor, 
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Nj \ / VOORUIT PLUTO, 
BRAVE HOND. L B NAAR BINNEN 7 
WE HEBBEN EEN h. ij 
‚VERRASSING VOOR JE! 


‘TOE ,KOM NOU, ZO, IK HEB JE, 
WE ZULLEN JE NU KAN JE NIET 
TOCH HEUS NIETS MEER WEG ! 


GEEF PLUTO MAAR HIER| | Nus 'T UIT MET DAT \_ "TS 
SJORS „IK STOP HAAR| | TEGENSTRIBBELEN. JE NL HEERLIJK 
}) WEL IN "BAD ! MOET GEWASSEN 


BLIJF ONS ASJEBLIEFT 
NIET ZO STAAN AAN - 
GAPEN SALLY . HELP 
ME ER LIEVER 


PSSST -PSSST , 
KOM DAN ! 


